EU DoC No.: 14-2023-1 ‘IO
BURY-\

EU Declaration of Conformity

DE EU-KONFORMITATSERKLARUNG/ FR DECLARATION UE DE CONFORMITE/ BG EC [JEK/TAPALINA 3A CbOTBETCTBUE/
ES DECLARACION UE DE CONFORMIDAD/ CS EU PROHLASENI O SHODE/ DA EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING/ ET
ELI VASTAVUSDEKLARATSIOON/ EL AHAQZH SYMMOP®Q3HS EE/ HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI/ IT DICHIARAZIONE DI
CONFORMITA UE/ LV ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA/ LT ES ATITIKTIES DEKLARACIJA/ HU EU-MEGFELELOSEGI
NYILATKOZAT/ MT DIKJARAZZIONI TA' KONFORMITA TAL-UE/ NL EU-CONFORMITEITSVERKLARING/ PL DEKLARACIA
ZGODNOSCI UE/ PT DECLARAGAO UE DE CONFORMIDADE/ RO DECLARATIA UE DE CONFORMITATE/ SK EU VYHLASENIE
O ZHODE/ SL IZJAVA EU O SKLADNOSTI/ FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS/ SV EU-FORSAKRAN OM
OVERENSSTAMMELSE/ TR AB UYGUNLUK BEYANI/ IS ESB SAMRAMDYFIRLYSING/ SR [IEKNAPALIMIA O YCKIABEHOCTY
EY/ SQ DEKLARATA E KONFORMITETIT BE/ MK EY [EK/IAPALI/JA 3A COOBPA3HOCT/ BS IZJAVA O USKLADENOSTI EU

Model name:

DE Modellname:/ FR Nom du modéle:/ BG Wme Ha Mogena:/ ES Nombre del modelo:/ CS Nazev modelu: / DA Modelnavn:/
ET Mudel nimi:/ EL Ovopa pows)\ou / HR Naziv modela:/ IT Nome del modello:/ LV Modela nosaukums:/ LT Modelio
pavadinimas:/ HU Modell név:/ MT isem tal-mudell:/ NL Modelnaam:/ PL Nazwa modelu:/ PT Nome do modelo:/ RO
Denumirea modelului:/ SK Nazov modelu:/ SL Ime modela:/ FI Mallinimi:/ SV Modellnamn: / TR Model adi:/ IS Gerd nafn:/
SR Hasue moaena:/ SQ Emri i modelit:/ MK Wme Ha Moaen:/ BS Naziv modela:

DCB

We hereby declare under our sole responsibility that the product described above is in conformity
with the essential requirements of the following directives:

DE Wir erklaren hiermit in unserer alleinigen Verantwortung, dass das oben beschriebene Produkt den grundlegenden
Anforderungen der folgenden Richtlinien entspricht:/ FR Nous déclarons par la présente sous notre seule responsabilité que
le produit décrit ci-dessus est conforme aux exigences essentielles des directives suivantes:/ BG C HacTosWoTo
AeKnapvpame Ha Halla OTrOBOPHOCT, Y€ OMUCAHMAT NO-rope NpoAyKT OTroBapsi Ha OCHOBHUTE M3MCKBAaHWUS Ha CIeAHUTE
AvpekTusi:/ ES Por la presente declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el producto descrito anteriormente
cumple con los requisitos esenciales de las siguientes directivas:/ CS Timto na vlastni zodpovédnost prohlasujeme, Ze vyse
popsany produkt je ve shodé se zakladnimi poZadavky nasledujicich smérnic:/ DA Vi erklaerer hermed under vores eneste
ansvar, at det ovenfor beskrevne produkt er i overensstemmelse med de veesentlige krav i felgende direktiver:/ ET
Kaesolevaga kinnitame ainuisikuliselt, et ulalklrjeldatud toode vastab Jargmlste direktiivide pShinduetele:/ EL AnA@voups pe
BiKr| pag euduvn OTI TO MPOIGV NOU MEPIYPAPETAI NAPANAVK CUUHOPQAOVETAI LE TIG BACIKEG ANAITHTEIC TWV AKOAOUBWV
odnyiov:/ HR Ovim izjavljujemo na svoju iskljuéivu odgovornost da je gore opisani proizvod u skladu s osnovnim zahtjewma
sliedecih smjernica:/ IT Con la presente dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che il prodotto sopra descritto
conforme ai requ15|t| essenziali delle seguenti direttive:/ LV Ar So més ar savu atbildibu pazinojam, ka iepriek$ aprakstitais
produkts atbilst So direktivu pamatprasibam:/ LT Mes savo atsakomybe pareiskiame, kad auksciau apraSytas produktas
atitinka esminius $iy direktyvy reikalavimus:/ HU Ezennel kizardlagos felel6sségiinkre kijelentjiik, hogy a fent leirt termék
megfelel a kovetkezd iranyelvek alapvetd kovetelményeinek:/ MT Ahna hawnhekk niddikjaraw taht ir-responsabbilta unika
taghna li I-prodott deskritt hawn fug huwa konformi mar-rekwiziti essenzjali tad-direttivi li gejjin:/ NL Hierbij verklaren wij
op eigen verantwoordelijkheid dat het hierboven beschreven product voldoet aan de essentiéle eisen van de volgende
richtlijnen:/ PL Niniejszym odwiadczamy na naszg wytaczng odpowiedzialno$é, ze opisany powyzej produkt jest zgodny z
zasadniczymi wymaganiami nastepujacych dyrektyw:/ PT Declaramos, sob nossa exclusiva responsabilidade, que o produto
descrito acima esta em conformidade com os requisitos essenciais das seguintes diretivas:/ RO Prin prezenta declarém sub
responsabilitatea noastra exclusiva cd produsul descris mai sus este in conformitate cu cerintele esentiale ale urmatoarelor
directive:/ SK Tymto prehlasu1eme na vlastn(i zodpovednost, Ze vyssie popisany produkt je v zhode so zakladnymi
poZiadavkami nasledujlcich smernic:/ SL Izjavljamo na lastno odgovornost, da je zgoraj opisani izdelek v skladu z
bistvenimi zahtevami naslednjih direktiv:/ FI Vakuutamme téten yksinomaisella vastuullamme, etta yll& kuvattu tuote on
seuraavien direktiivien olennaisten vaatimusten mukainen:/ SV Vi férklarar hdrmed under vért ensamma ansvar att
produkten som beskrivs ovan dverensstammer med de vasentliga kraven i féljande direktiv:/ TR Tiim yiikimltligu bize ait
olmak Uzere, yukanda tarif edilmis Grtinun asagidaki direktiflerin ana gereksmlmlennl karsiladigini beyan etmekteyiz:/ IS Vid
lysum hér med yfir & okkar 4byrg® ad varan sem lyst er hér ad ofan er { samraemi vid grunnkrofur eftirfarandi tilskipana:/
SR OBMM U3jaBsbyjeMo Ha CBOjy MCK/bYUMBY OArOBOPHOCT Aa je rope OfucaHu NpousBoA Y CKazy ca GUTHUM 3axTeBuMa
cnepehux ampektuea:/

Point of contact: Registration Office: Service:

BURY Sp. z 0.0. Sad Rejonowy w Rzeszowie XII Wydziat Gospodarczy Tel.: +4817 77387 31

ul. Wojska Polskiego 4 KRS/ JR 0000000921 Fax: +48 17 788 75 64

39-300 Mielec/Poland REGON /ID Number: 830-46-30-68 E-Mail: info@bury.com

Tel.: +48 17 788 46 00 NIP 817 18 17 663

Fax: +48 17 78875 64 UST-IDNR. / VAT No. / PL 817 18 17 663

E-Mail:  info@bury.com NR EORI PL 817181766300000

Internet: www.bury.com/pl/ BDO 000005249

FHB-037 | Page 1/ 2

public



g
\‘0

BURY-\

SQ Ne deklarojmé me pérgjegjésiné toné té vetme se produkti i pérshkruar mé sipér éshté né pérputhje me kérkesat
thelbésore té direktivave t& méposhtme:/ MK Co oBa, noj Halla eAMHCTBEHa OArOBOPHOCT, U3jaByBaMe Aeka NpoM3BOAOT
OMNWLLaH Morope € BO COrfiacHOCT CO OCHOBHUTE 6apatba Ha criejHuTe avpekTusu:/ BS Ovim izjavljujemo na svoju iskljucivu
odgovornost da je gore opisani proizvod u skladu sa bitnim zahtjevima sliededih direktiva:

EU DoC No.: 14-2023-1

2014/53/EU — RED

The following standards have been applied:

DE Die folgenden Normen wurden herangezogen:/ FR Les normes suivantes ont été appliquées:/ BG WsnonssaHu ca
cneanute ctadaapTu:/ ES Se han aplicado las siguientes normas:/ CS Byly pouZzity nasledujici normy:/ DA Fglgende
standarder er anvendt:/ ET Rakendatud on jargmisi standardeid:/ EL EqpapuooTtnkav Ta akoAouBa npdtuna:/ HR
Primijenjeni su sljededi standardi:/ IT Sono stati applicati i seguenti standard:/ LV Ir pieméroti $adi standarti:/ LT Buvo
taikomi Sie standartai:/ HU A kovetkezd szabvanyokat alkalmaztak:/ MT L-istandards li gejjin gew applikati:/ NL De
volgende normen zijn toegepast:/ PL Zastosowano nastepujace normy:/ PT Os seguintes padrdes foram aplicados:/ RO Au
fost aplicate urméatoarele standarde:/ SK boli pouZité nasledujice normy:/ SL Uporabljeni so bili naslednji standardi:/ FI
Seuraavia standardeja on sovellettu:/ SV Féljande standarder har tillampats:/ TR Asadidaki standartlar uygulanmistir:/ IS
Eftirfarandi stadlar hafa verid notadir:/ SR Cnegehu ctanaapav cy npumerseHun:/ SQ Standardet e méposhtme jané
zbatuar:/ MK CrneaHuee ctaHaapau ce npumeHetu:/ BS Sljedece standardi su primjenjeni:

RED Standard Standard title

Article

3.1a EN 62311:2008-09 Assessment of electronic and electrical equipment related to human exposure restrictions

(Health) for electromagnetic fields (0 Hz - 300 GHz)

3.1a EN 62368-1: 2014+AC: Audio/video, information and communication technology equipment —

(Safety) 2015+A11:2017+AC:2017 | Part 1: Safety requirements

3.1b ETSI EN 301 489-1 ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 1:

(EMO) V2.2.3: 2019-11 Common technical requirements; Harmonised Standard for ElectroMagnetic Compatibility

3db ETSI EN 301 489-3 ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 3:

(EMC) V2.3.2: 2023-01 Specific conditions for Short Range Devices (SRD) operating on frequencies between 9 kHz
and 246 GHz; Harmonised Standard for ElectroMagnetic Compatibility

3.2 ETSI EN 300 330 Short Range Devices (SRD); Radio equipment in the frequency range 9 kHz to 25 MHz and

(Radio) V2.1.1: 2017-02 inductive loop systems in the frequency range 9 kHz to 30 MHz; Harmonised Standard
covering the essential requirements of article 3.2 of Directive 2014/53/EU

3.2 ETSI EN 303 417 Wireless power transmission systems, using technologies other than radio frequency beam

(Radio) V1.1.1: 2017-09 in the 19 - 21 kHz, 59 - 61 kHz, 79 - 90 kHz, 100 - 300 kHz, 6 765 - 6 795 kHz ranges;
Harmonised Standard covering the essential requirements of article 3.2 of Directive
2014/53/EU
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Mielec, 29.06.2023 -
Bernadetta Dzik (CEO)

Service:

Tel.: +4817773 87 31
Fax: + 4817 78875 64
E-Mail: info@bury.com

Registration Office:

Sad Rejonowy w Rzeszowie XII Wydziat Gospodarczy
KRS/ JR 0000000921

REGON /ID Number: 830-46-30-68

NIP 817 18 17 663

UST-IDNR. / VAT No. / PL 817 18 17 663

NR EORI PL 817181766300000

BDO 000005249

Point of contact:

BURY Sp. z0.0.

ul. Wojska Polskiego 4
39-300 Mielec/Poland

Tel.: +48 17 788 46 00
Fax: +4817 78875 64
E-Mail:  info@bury.com
Internet: www.bury.com/pl/
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